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صحيفـة التمــاس إعــادة الـنـظــر  
FORMULARIO DE SOLICITUD DE REVISIÓN
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Qué dice la ley? 4

مادة رقم )169(

فـي  انتهائيـة  بصفـة  الصـادرة  الأحـكام  فـي  النظـر  إعـادة  يلتمسـوا  أن  للخصـوم 
الأحوال الآتية: 

إذا وقع من الخصم غش كان من شأنه التأثير في الحكم.	 

إذا كان الحكـم قـد بُنـي علـى أوراق حصـل بعـد صـدوره إقـرار بتزويرها أو قُضي 	 
بتزويرهـا أو بُنـي علـى شـهادة شـاهد قُضـي بعد صدوره بأنها شـهادة زور.

 إذا حصـل الملتمـس بعـد صـدور الحكـم علـى أوراق قاطعـة فـي الدعـوى كان 	 
خصمـه قـد حـال دون تقديمهـا.

 إذا قضى الحكم بشيء لم يطلبه الخصوم أو بأكثر مما طلبوه.	 

 إذا كان منطوق الحكم مناقضًا بعضه البعض.	 

 لمـن يعتبـر الحكـم الصـادر فـي الدعـوى حجـة عليـه ولـم يكـن قـد أُدخـل أو 	 
الجسـيم. إهمالـه  أو  تواطئـه  أو  يمثلـه  كان  مـن  غـش  إثبـات  بشـرط  فيهـا  تدخـل 

تمثيـاً 	  ممثـاً  يكـن  لـم  اعتبـاري  أو  طبيعـي  شـخص  علـى  الحكـم  صـدر  إذا   
الدعـوى. فـي  صحيحًـا 

مادة رقم )170(

ميعـاد الالتمـاس ثاثـون يومًـا ولا يبـدأ فـي الحـالات المنصـوص عليهـا فـي البنـود 
الـذي  أو  الغـش  فيـه  ظهـر  الـذي  اليـوم  مـن  إلا  السـابقة  المـادة  مـن   (3) ،(2) ،(1)
أقـر فيـه فاعلـه بالتزويـر أو حُكـم بثبوتـه أو الـذي حُكـم فيـه علـى شـاهد الـزور أو 
الـذي ظهـرت فيـه الورقـة المحتجـزة ويبـدأ الميعـاد فـي الحالـة المنصـوص عليهـا 
فـي البنـد (6) مـن اليـوم الـذي ظهـر فيـه الغـش أو التواطـؤ أو الإهمـال الجسـيم 
وفـي البنـد (7) مـن اليـوم الـذي يُعلن فيه الحكم إلى المحكوم عليه أو من يمثله 

تمثيـاً صحيحًـا.

مادة رقم )171(

 يُرفع الالتماس إلى المحكمة التي أصدرت الحكم بصحيفة تودع مكتبها لإدارة 	 
الدعوى وفقًا للإجراءات المعتادة لرفع الدعوى.

 ويجب أن تشـتمل الصحيفة على بيان الحكم الملتمس فيه وتاريخه وأسـباب 	 
الالتماس وإلا كانت باطلة.

ويجـوز أن تكـون المحكمـة التـي تنظـر الالتماس مؤلفة من نفس القضاة الذين 	 
أصدروا الحكم.

ولا يُقبـل الالتمـاس إذا لـم تُصحـب عريضتـه بمـا يـدل علـى إيـداع تأميـن قـدره 	 
خمسـمائة درهـم ويصـادر التأميـن إذا حُكـم برفـض الالتمـاس أو بعـدم قبولـه 

أو بعـدم جـوازه.

مادة رقم )172(

 تفصل المحكمة بعد سماع الخصوم أولاً في جواز الالتماس فإذا قبلته حددت 	 
جلسة للمرافعة في الموضوع دون حاجة إلى إعان جديد.

علـى أنـه يجـوز لهـا أن تحكـم فـي قبـول الالتمـاس وفـي الموضـوع بحكـم واحـد 	 
إذا كان الخصـوم قـد قدمـوا أمامهـا طلباتهـم في الموضوع ولا تعيد المحكمة 

النظـر إلا فـي الطلبـات التـي تناولهـا الالتماس.

 ولا يترتـب علـى رفـع الالتمـاس أو قبولـه وقـف تنفيـذ الحكـم ومـع ذلـك يجـوز 	 
للمحكمـة التـي تنظـر الالتمـاس أن تأمـر بوقـف التنفيـذ متـى طُلـب ذلـك وكان 

يُخشـى مـن التنفيـذ وقـوع ضـرر جسـيم يتعـذر تداركـه.

ويجـوز للمحكمـة عندمـا تأمـر بوقـف التنفيـذ أن توجب تقديـم كفالة أو تأمر بما 	 
تراه كفياً بصيانة حق الملتمس ضده.

ولا يجـوز التمـاس إعـادة النظـر فـي الحكـم الـذي صـدر برفـض الالتمـاس أو فـي 	 
الحكـم فـي موضـوع الدعـوى بعـد قبولـه.

Artículo (196)

Las partes litigantes tienen el derecho a solicitar la revisión de la sentencia 
definitiva, en los siguientes casos:

1. Si la parte contraria hace manipulación que pueda afectar a la sentencia

2. Si la sentencia se basó en documentos que se ha identificado como 
documentos falsificados después de la sentencia, o si la sentencia se 
basó en declaraciones de los testigos que se han demostrado falsificados 
después de la sentencia.

3. El solicitante ha obtenido unos documentos irrefutables después de la 
emisión de sentencia, y la parte contraria ha impedido la presentación 
de estos documentos.

4. Si el resultado es una sentencia que la contraparte no lo ha apelado, o es 
más que la apelación;

5. Las sentencias del tribunal se contradicen entre sí.

6. A quien ve la sentencia en el caso va en su contra, y no lo ha intervenido, 
con la condición de demostrarse la manipulación, la complicidad o la 
negligencia grave de su representante.

7. Si el fallo emitió contra una persona física o jurídica que no se representó 
adecuadamente en el caso.

Artículo (170)

El plazo de la petición dura treinta días y no comienza en los casos 
previstos en los artículos 1, 2, 3 del artículo anterior, excepto en el día en 
que aparece la manipulación, el día en que autor confesa la falsificación, el 
día en que se confirma la falsificación, el día en que se condena al testigo 
del falso testimonio o el día en que que aparece el documento original. La 
fecha se inicia en el caso previsto en el artículo 6 del día en que apareció 
fraude, complicidad o negligencia grave, y en el artículo 7 del día en que 
se dictó la sentencia a la persona condenada o su representante legítimo.

Artículo (171)

1. La solicitud de reconsideración se presenta al tribunal que emitió la 
sentencia en forma escrita a la administración de casos, de conformidad 
con el procedimiento habitual para presentar la demanda.

2. La demanda debe incluir una declaración de la sentencia, la fecha de la 
sentencia y el motivo de la solicitud de reconsideración, de lo contrario 
se considera inválida.

3. El tribunal que considera a la solicitud de reconsideración puede estar 
compuesto por los jueces que emitieron la sentencia.

4. La solicitud de reconsideración debe ser acompañado por un depósito 
de quinientos dírhams antes de que se acepte, el depósito se perderá si 
la solicitud es rechazada, no aceptada o no es factible.

Artículo (172)

1. Primero el tribunal escucha a las partes litigantes y después decide la 
posibilidad de la aceptación de la petición. Si lo acepta, determinará una 
audiencia para el asunto sin la necesidad de una nueva declaración.

2. El tribunal puede juzgar a la aceptación de la petición y al asunto 
mediante una sola sentencia, si las partes litigantes han presentado 
sus solicitudes en la audiencia judicial y el tribunal solo revisará las 
solicitudes tratadas en la petición.

3. Presentar la solicitud de reconsideración o aceptarla no suspende la 
ejecución de la sentencia, sin embargo, el tribunal que considera la 
petición tiene derecho a ordenar la suspensión de la ejecución cuando se 
requiere, que la ejecución podría causar daños sensibles e irreparables.

4. Cuando el tribunal suspende la ejecución de la sentencia, puede exigir 
una fianza u ordena lo conveniente para salvaguardar el derecho del 
peticionario.

5. No se puede presentar una solicitud de revisión de la sentencia dictada 
contra la petición o la sentencia sobre el tema del caso después de su 
aceptación.


